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المنتدى الدائم المعني بقضايا السكان الأصليين 
الدورة الثانية 

نيويورك، ١٢-٢٣ أيار/مايو ٢٠٠٣ 
البند ٤ (ج) من جدول الأعمال 

  مجالات التكليف: الصحة 
 موجز مقدم من الرؤساء 

 الصحة 
 الدول الأعضاء 

أشار ممثل كندا إلى أهمية خطط العمل الوطنية الموضوعة لمعالجة مسـائل الاحتياجـات  - ١
ـــة لنمــاء الطفــل للتصــدي  الصحيـة للسـكان الأصليـين، وأفـاد بأنـه تم وضـع اسـتراتيجية اتحادي
للأعـداد غـير المتناسـبة مـن حـالات انتحـار الشـباب. وأوضـح أن كنـــدا اســتضافت في الآونــة 
الأخيرة مناقشة على شكل مائدة مستديرة بشـأن الشـباب للنظـر في سـبل تمكـين الشـباب مـن 
السكان الأصليين. كمـا زادت كنـدا مـن حجـم المـوارد المخصصـة للـبرامج الصحيـة للسـكان 

الأصليين لمعالجة افتقار السكان الأصليين في كندا للامتيازات.  
وأفــــاد ممثــــل غيانــــا أن غيانـــا ســـتقوم، في تمـــوز/يوليـــه ٢٠٠٣، بتنقيـــح القـــانون  - ٢
الأمريكي - الهندي لعام ١٩٧٦. وسـتتناول التعديـلات حقـوق ملكيـة الأرض، وصلاحيـات 
وزير الشؤون الأمريكية - الهندية، وصلاحيـات الرؤسـاء المحليـين، وإنشـاء ��مجـالس قرويـة��. 
ـــين - الهنــود  وقـد أنشـأت غيانـا وزارة الشـؤون الأمريكيـة-الهنديـة، وهنـاك ١٥ مـن الأمريكي
في البرلمــان الوطــني الــذي يتــألف مــن ٦٥ عضــوا. ومــــن خـــلال اســـتراتيجيات مـــن قبيـــل 
الاحتفـال السـنوي بشـهر الـتراث الأمريكـي - الهنـدي، تعمـل غيانـا مـن أجـــل زيــادة إدمــاج 
الأمريكيين - الهنود في صلب اتمع في غيانا بزيادة أعــداد المـهنيين مـن السـكان الأصليـين في 
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مجـالات الطـب والتعليـم والصحافـة وغيرهـا مـــن اــالات. كمــا أشــار إلى أن منظمــة الأمــم 
المتحدة للطفولة (اليونيسـيف) قـد انتـهت لتوهـا مـن العمـل في غيانـا في برنـامج للتحصينـات، 
وأن الحكومة تنشئ تدريجيا مراكز صحية محلية و��أكواخ صحية�� لتوفـير خدمـات التحصـين 
ورعاية الأمومة والطفولة والتعليم للسكان في اتمعات المحلية المتفرقة داخل البلـد، فضـلا عـن 
تشخيص مرض الملاريا وعلاجه؛ كما تقوم بتدريب سكان تلك اتمعات المحلية علـى العمـل 
في تلك المراكز. ولإظهار التزامها بمعالجة تلك المسائل، أوفدت غيانا مندوبين مـن الأمريكيـين 
- الهنـود إلى المنتـــدى العــالمي الثــالث للميــاه، والمؤتمــر المعــني بتوفــير الميــاه والمرافــق الصحيــة 

للأطفال، كما تساعد في حفر الآبار وتوفير المرافق الصحية تمعات السكان الأصليين.  
ودعـا عـدد مـن البلـدان إلى إعـلان عقـد دولي آخـر للسـكان الأصليـــين. ودعــا ممثــل  - ٣
إكوادور المنتدى إلى اسـتغلال كـل الآليـات ذات الصلـة الـتي توفرهـا الأمـم المتحـدة مـن أجـل 

حماية حقوق النساء والأطفال من السكان الأصليين. 
 

منظومة الأمم المتحدة 
تكلم ممثل منظمة الصحة العالمية عن الوعـي المتنـامي بالاحتياجـات الصحيـة للسـكان  - ٤
الأصليين، وعن العراقيـل الـتي تحـول دون إحـراز تقـدم في هـذا اـال، بمـا فيـها القيـود المتصلـة 
بالموارد. كما أن ممثل منظمة الصحة العالمية كان يتولى مسـؤولية تجميـع أوراق الأمـم المتحـدة 
عن جمــع البيانـات. وانتقـل الممثـل إلى مناقشـة أهميـة التصنيـف الجيـد للبيانـات، والعراقيـل الـتي 
ــــة  تعـــترض جمـــع البيانـــات. وقـــدم مديـــر شـــعبة الإحصـــاءات في إدارة الشـــؤون الاقتصادي
والاجتماعية للأعضاء إحاطة عن الإحصاءات وجمع البيانات. وأعـرب عـن تـأييده للتوصيـات 
ـــم حلقــة عمــل  عــن الإحصــاءات، وشــدد علــى ضــرورة جمــع إحصــاءات  الداعيـة إلى تنظي
متخصصــة عــن الســكان الأصليــين علــى المســتوى الوطــــني. وأشـــار إلى المصـــدر الرئيســـي 
للإحصاءات يتمثل في إحصـاءات السـكان والإسـكان الـواردة مـن الـدول، الـتي عـادة مـا يتـم 
جمعها مرة كل عشر سنوات. وأشار إلى أن معظم الدول لا توجه أسئلة تتعلـق بتحديـد هويـة 
السـكان الأصليـين وأمـاكن إقامتـهم، وكثـيرا مـا لا تـذاع هـذه النتـائج. ومـــن بــين ٢٠٠ بلــد 
أجـرت تعـدادات وطنيـة وأتاحتـها للأمـم المتحـدة، لم يقـدم سـوى ٤٣ بلـدا معلومـات محـــددة 
تتصـل بالسـكان الأصليـين. وقـد سـجلت اسـتراليا زيـادة مثـيرة في عـدد النـاس الذيـن يعرفـــون 
أنفسهم بأم من السكان الأصليين، وأشارت إلى أن ذلك يأتي نتيجـة لإعـادة صياغـة تعريـف 
السـكان الأصليـين. أمـا أمريكـا اللاتينيـة فتصـادف صعوبـات كبـيرة في تحديـد مـــن ينتمــي إلى 
السكان الأصليين، وكثـير مـن الـدول لا تتحـرى عـن ذلـك. وأشـارت كنـدا إلى أـا وضعـت 
بموجـب القـانون الهنـدي سـجلا للـهنود، لتجميـع لمحـة موجـزة عـن كـل شـخص مـن الســـكان 
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الأصليـين. وتسـتخدم الولايـات المتحـدة الأمريكيـة نظامـا لتحديـد الهويـــة الذاتيــة. ونيوزيلنــدا 
لديها مشروع وثيقة عن إطار لإحصاءات المـاوري، ويجـري التشـاور حاليـا بشـأنه مـع شـعب 

الماوري – بما يفتح عهدا جديدا في ميدان جمع الإحصاءات التي يمكن أن تمثل واقعهم. 
 

منظمات السكان الأصليين  
تقدم العديد من منظمات السـكان الأصليـين بتوصيـات تتعلـق بالصحـة، شملـت، وإن  - ٥

لم تقتصر، على ما يلي: 
ينبغـي علـى المقـرر الخـاص المعـني بمسـائل السـكان الأصليـين أن يقـــوم بزيــارة  - ١

المكسيك ودراسة الحالة الصحية للسكان الأصليين في المكسيك؛ 
ينبغـي علـى حكومـة المكسـيك أن تجـري دراسـة اسـتقصائية صحيـة للســكان  - ٢

الأصليين المعرضين للمخاطر؛ 
ــــات  ينبغــي أن يطلــب المنتــدى مــن الوكــالات ذات الصلــة إدمــاج الممارس - ٣
الصحية التقليدية ضمن الخدمات الصحيـة الأساسـية الـتي تقدمـها، والـترويج 

لتلك الممارسات؛ 
نظـرا لزيـادة العنـف (بمـا في ذلـك العنـف الأســـري) في جميــع جوانــب حيــاة  - ٤
السـكان الأصليـين، ينبغـي أن يطلـب السـكان الأصليـون إجـراء دراســـة عــن 

العنف وسبل التصدي له؛ 
ينبغي على الدول إنشاء برامج صحية منظمـة للسـكان الأصليـين يضطلـع ـا  - ٥

موظفون مدربون من السكان الأصليين؛ 
ينبغي على الدول تشجيع الصحـة والرعايـة الصحيـة للسـكان الأصليـين، مـع  - ٦

حماية المعارف التقليدية من الاستغلال في الوقت ذاته؛ 
ينبغــي توفــــير فـــرص الوصـــول إلى الخدمـــات الصحيـــة الرئيســـية للســـكان  - ٧
الأصليين، مع إقامة الشراكات وتشجيع الرعاية الصحيـة التقليديـة في الوقـت 

ذاته؛ 
ينبغي للرعاية الصحية التي توفرها الدول أن تستند إلى الطب التقليدي؛  - ٨

يجب على منظومة الأمم المتحدة أن تحـرص، فيمـا تجريـه مـن دراسـات، علـى  - ٩
عدم استخدام تعبيرات غير مناسبة من قبيل ��الآليات العرقية�� عنـد الإشـارة 

إلى السكان الأصليين؛ 
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ينبغي على المنتدى أن يعمل بصورة وثيقة مع منظمة الصحة العالمية من أجــل  - ١٠
تعزيز أنظمة الرعاية الصحية المتوفرة على الصعيد الدولي للسكان الأصليين؛ 

ينبغي على المنتدى أن يكفل دقة البيانات المتعلقة بالسكان الأصليين؛  - ١١
ينبغـي علـى المنتـدى التحقيـق في الآليـات الوقائيـة لوقـف الضـرر الناشـئ عـــن  - ١٢
التخلص من النفايـات المشـعة، والاختبـارات النوويـة والعسـكرية، والتخلـص 
مـن النفايـات السـامة في أراضـى السـكان الأصليـين، وفي الآثـار الـتي تتركـــها 

على صحة السكان الأصليين؛ 
ينبغي على المنتدى أن يسعى إلى تحسين تدفق الاتصالات بين منظمة الصحـة  - ١٣

العالمية والمنتدى ومنظمات السكان الأصليين على المستوى الإقليمي؛ 
ينبغي على المنتدى أن يشجع الدول على وضـع وتنفيـذ اسـتراتيجيات وطنيـة  - ١٤
لتدريب مقدمي الرعاية الصحية من السكان الأصليين، وللاسـتثمار في البنيـة 

الأساسية للرعاية الصحية للسكان الأصليين؛ 
ينبغي على المنتـدى أن ينظـم حلقـة عمـل عـن ��العنـف الأسـري، ومعـدلات  - ١٥
انتحار الشباب، وشـباب السـكان الأصليـين في الحضـر – الآثـار المتبادلـة بـين 

الأجيال��؛ 
ينبغي على المنتدى أن ينظـم حلقـة عمـل عـن جميـع أشـكال إسـاءة اسـتخدام  - ١٦

المواد، بما فيها التبغ والكحول؛ 
ينبغي على المنتدى أن ينظم حلقة عمل عن الأسر ذات العائل الواحد والأثـر  - ١٧
الـذي تتركـه علـــى صحــة الســكان الأصليــين ونظمــهم الغذائيــة وتعرضــهم 

للسمنة؛ 
ينبغي على المنتدى أن يدرس الآثار والآثار المتبادلة بين الأجيــال الواقعـة علـى  - ١٨
السـكان الأصليـين الذيـن أرغمـوا علـى الالتحـاق بـــالمدارس الداخليــة التابعــة 
للدولــة أو للكنيســة، أو الذيــن لأســباب أخــرى اســتبعدوا أو احتجــــزوا في 
مؤسسـات خاصـــة، حيــث يمكــن يعــانوا مــن الضعــف أو يتعرضــوا للعنــف 

الجنسي أو الاغتصاب أو القتل؛ 
ينبغـي علـى المنتـدى أن يشــجع الرعايــة الصحيــة للســكان للأصليــين، وهــو  - ١٩
ما يتطلب أيضا توفير الحماية ضد البراءات التجارية للنباتات الطبيـة للسـكان 

الأصليين؛ 
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ينبغي على المنتدى، مـن خـلال وكـالات الأمـم المتحـدة، أن يشـجع تأسـيس  - ٢٠
سياسات الرعاية الصحية على المعارف التقليدية للسكان الأصليين؛ 

ينبغي على المنتدى أن يوصي بأن يشــارك السـكان الأصليـون مشـاركة فعالـة  - ٢١
في تخطيط السياسات والبرامج الصحية الوطنية الدولية وتنفيذها ورصدها؛ 

ـــة نمــاذج جماعيــة  ينبغـي علـى المؤسسـات الدوليـة والـدول أن تشـارك في إقام - ٢٢
لرعاية الصحة العامة، تؤكد المعـارف التقليديـة للسـكان الأصليـين والمعـالجين 

التقليديين لديهم، وكذلك ابتكارات وممارسات السكان الأصليين. 
 

أعضاء المنتدى 
وجهت السيدة تراسك انتباه المنتدى إلى توصيـات الـدورة الأولى الـتي لم تنفـذ بعـد،  - ٦
ودعت منظمة الصحة العالمية ومنظمة الصحة للبلـدان الأمريكيـة وجميـع هيئـات الأمـم المتحـدة 
ووكالاـا المشـاركة في البرنـامج المتعلـق بالصحـة إلى إدمـاج المعـالجين مـــن الســكان الأصليــين 
والمنظورات الثقافية للصحة والمرض في سياساا، وأن تجري مشـاورات مـع السـكان الأصليـين 
في تلـك المنـاطق حـول تلـك المسـائل، مـن أجـل إدمـاج المسـائل الصحيـة للسـكان الأصليــين في 
أنشطة منظومة الأمم المتحدة. كما طلبت من منظمة الأمـم المتحـدة للأغذيـة والزراعـة (الفـاو) 
إجـراء دراسـة عـن العلاقـة بـين الأمـن الغذائـي وممارسـات زراعـــة الكفــاف وحــالات الصحــة 
والمـرض بـين السـكان الأصليـين. وجـــرى تخفيــض الحلقــات الدراســية التقنيــة الموصــى ــا في 
توصيات الدورة الأولى إلى مستوى حلقـات عمـل، مـن بينـها حلقـة عمـل بشـأن الاحتياجـات 
الصحيــة للســكان الأصليــــين ـــدف إلى وضـــع اســـتراتيجية علـــى نطـــاق المنظومـــة لمعالجـــة 
الاحتياجـات الصحيـة للسـكان الأصليـين وتحديـد اختصاصـــات دراســة الاحتياجــات الصحيــة 
للسكان الأصليين، مـع التشـديد بصفـة خاصـة علـى النسـاء والأطفـال مـن السـكان الأصليـين، 
بمـا في ذلـك معـدلات وفيـات الأطفـــال الرضــع، والحقــوق الإنجابيــة، والتعقيــم، والاعتــداءات 
الأسرية، والإدمان، وجمع البيانات المتصلة بتلـك المسـائل. وعـلاوة علـى ذلـك، طلبـت السـيدة 
تراسك من التحالف العالمي لمبادرات التحصين أن يرعى تنظيم حلقة عمل، وأن يرعى برنـامج 
الأمـم المتحـدة الإنمـائي تنظيـــم حلقــة عمــل عــن الــبرامج العالميــة للتطعيــم والتحصــين للنســاء 

والأطفال من السكان الأصليين وتقييم ضرورة وضع بروتوكولات السلامة المتصلة بذلك. 
كمـا جمعـــت الســيدة تراســك عــددا مــن التوصيــات الجديــدة عــن صحــو الســكان  - ٧

الأصليين، من بينها ما يلي: 
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ـــى اليونيســيف، وهــي الوكالــة الرائــدة مــن بــين وكــالات الأمــم  ينبغـي عل (أ)
المتحدة، أن تتبنى سياسة تتصل بأطفال السكان الأصليين، وتعين مركز تنسـيق للوكالـة بشـأن 
أطفـال السـكان الأصليـين. والمنتـدى يحـث اليونيسـيف علـى إدمـاج المســـائل المتصلــة بــالأصل 
العرقي والانتماءات الثقافية والقبلية واللغة في دراسـتها الاسـتقصائية الصحيـة والديمغرافيـة وفي 
دراستها الاستقصائية موعة المؤشرات المتعددة، من أجل الوصول إلى بيانـات مصنفـة بشـأن 
ـــر القمــة المعــني بــالطفل والاحتياجــات الصحيــة لأطفــال الســكان  الأهـداف الـواردة في مؤتم

الأصليين؛ 
ينبغـي علـى منظمـة الصحـة العالميـة، عنـد تنفيـذ الاسـتراتيجية العالميـة لصحـــة  (ب)
السـكان العرقيـين المهمشـين، أن تقـوم بجمـع البيانـات وتوسـيع برامـــج الخدمــات الموجهــة إلى 
السكان الأصليين الذين يعرفـون أنفسـهم باعتبـارهم سـكانا أصليـين اسـتنادا إلى معايـير تتصـل 

بالأصل العرقي والانتماء الثقافي أو القبلي واللغة؛ 
ينبغـي علـى منظمـة الصحـة العالميـة أن تشـرع في عمليـة عالميـــة للتشــاور مــع  (ج)
ـــة علــى المشــاركة، وأن  السـكان الأصليـين وغـيرهم بشـأن مبادئـها التوجيهيـة للبحـوث القائم

تلتمس مشورة المنتدى بشأن تلك المبادئ التوجيهية؛ 
ـــدوق الأمــم  ينبغـي علـى اليونيسـيف، وبرنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي، وصن (د)
المتحـدة الإنمـائي للمـرأة، وبرنـامج الأمـم المتحـدة المشـترك الـذي ترعـاه عـــدة جــهات والمعــني 
بفيروس نقص المناعة البشـرية/متلازمـة نقـص المناعـة البشـرية المكتسـب (الإيـدز)، والصنـدوق 
العالمي لمكافحة الإيدز والسـل والملاريـا، أن تقـوم بتجميـع وتصنيـف البيانـات بشـأن الأطفـال 
الرضـع والأطفـال والنسـاء مـن السـكان الأصليـين اسـتنادا إلى معايـــير تتصــل بــالأصل العرقــي 

والانتماء الثقافي أو القبلي واللغة. 
وتبلورت توصيات مختلفة من المناقشـات المتعلقـة بالصحـة البيئيـة، شملـت مسـائل مـن  - ٨
قبيـل البيئـة/الصحـة/الملوثـات العضويـة الدائمـة. وأعـرب الأعضـــاء عــن قــدر كبــير مــن القلــق 
فيما يتعلق بمسألة فيروس نقـص المناعـة البشـرية/الإيـدز والسـكان الأصليـين، وطلبـوا مـن فريـق 
الدعم المشترك بين الوكالات أن يطلب إلى الصندوق العـالمي وبرنـامج الأمـم المتحـدة المشـترك 
الذي ترعاه عدة جهات والمعـني بفـيروس نقـص المناعـة البشـرية/متلازمـة نقـص المناعـة البشـرية 
المكتسب (الإيدز) أن يدخـلا ضمـن الفريـق، وأن يقدمـا تقريـرا عـن أثـر برامجـهما وأنشـطتهما 
على السكان الأصليين ومجتمعات السكان الأصليين إلى المنتدى في دورتـه الثالثـة عـام ٢٠٠٤، 
مـع التركـيز بوجـه خـاص علـى الـبرامج والأنشـطة الوقائيـة الـتي تؤثـر علـى الأطفـال والأطفـــال 
الرضع. كما ينبغي أن يطلب من الصندوق العالمي أن يستعرض استراتيجية تمويلـه بغيـة إدمـاج 
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مسائل من قبيل توفير فرص وصـول المنظمـات غـير الحكوميـة ومقدمـي الخدمـات الصحيـة مـن 
السكان الأصليين إلى البرامج المحلية الملائمة ثقافيا لمكافحة فيروس نقص المناعة البشرية. 

كمـا أثـيرت مسـائل خاصـة أخـرى مـن بينـها توجيـه طلـب إلى المقـرر الخـاص المعـــني  - ٩
بـالعنف ضـد المـرأة والتـابع للجنـة حقـوق الإنسـان بـإيلاء اهتمـام خـاص إلى العنـف ضـد نســاء 
السكان الأصليين، بما في ذلك العنف ذو الصلة بالحرب والعنف الأسري. كما أوصى المنتـدى 
بأن يولي المقرر الخاص المعني بالحق في الصحـة اهتمامـا خاصـا في عملـه بـالحق في الصحـة علـى 

النحو الذي ورد به في المعاهدات المبرمة بين السكان الأصليين والدول. 
واستجابة للموضوع الخاص للدورة الحالية، أوصـى المنتـدى وكـالات الأمـم المتحـدة  - ١٠
التي تدعم التحالف المعني بتوفير بيئة صحية للأطفال، وهي منظمة الصحة العالميـة واليونيسـيف 
وبرنامج الأمم المتحدة للبيئة وبرنامج الأمم المتحدة للمستوطنات البشرية (الموئل)، بـأن تـدرج 
في أعمالها تركيزا خاصـا علـى الأطفـال والشـباب مـن السـكان الأصليـين، وحـث الـدول علـى 
توسيع وتعزيز نظمها الصحيـة الوطنيـة مـن أجـل توفـير برامـج صحيـة شـاملة لأطفـال السـكان 
الأصليين تجمع بـين الممارسـات الطبيـة الوقائيـة وبـين مشـاركة الأسـر واتمعـات المحليـة. كمـا 
حـث الـدول علـى أن تقـوم، فيمـا تبذلـه مـن جـهود لمعالجـة مسـائل ســوء التغذيــة بــين أطفــال 
السـكان الأصليـين مـن ضحايـا الفقـر، باتخـاذ تدابـير خاصـــة لضمــان زراعــة وحمايــة المحــاصيل 

الغذائية التقليدية والتنوع الغذائي. 
 


